
WFT 2 TRIMMER - 416 REMINGTON MAGNUM TRIM CHAMBER

The WFT 2 is the next generation of WFT trimmers. The two main improvements
are the ability to trim up to 45 caliber and interchange trim chambers. The WFT 2
has a half inch shaft and requires a half inch chuck to drive it. The feature most
customers asked for was the ability to interchange trim chambers.  Instead of
press fitting the trim chambers, like the original WFT, the trim chambers on the
WFT 2 are a slight slip fit in bearing with a groove cut for an O-ring which creates
a press fit. Changing out trim chambers is accomplished by removing the cutter
and pushing out the trim chamber with the knock-out dowel that is provided.
Installing the trim chamber is accomplished by setting the trim chamber on a flat
surface and steadily pushing the housing onto the trim chamber. Setting the
cutter depth is easily adjusted by placing a “master case” in the trim chamber and
sliding the cutter up to the case mouth and tightening down the set screws.
Trimming is just as precise and clean as with our original trimmer. The trim
chamber selection on the WFT 2 is by specific cartridge, but still trims by case
family-just order the largest chamber in the family that you intend to trim. This unit
and its inserts do not chamfer or deburr the case moouth of the cartridge case as
it is trimmed. If you can't find the cartridge you need, please contact our Special
Order Department at 800-741-0015

Attributes

Name: 416 REMINGTON MAGNUM TRIM CHAMBER
Manufacturer: LITTLE CROW GUNWORKS.
Product no.: 100028222
Mfr. No.: LCGWFT2416RE
Cartridge: 416 Remington Mag
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS, 416 REMINGTON MAGNUM TRIM
CHAMBER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des WFT 2 Trimmers von Little Crow Gunworks. Dieser Trimmer ist für die
präzise Bearbeitung von Hülsen konzipiert und bietet eine Reihe von Funktionen, die die Nutzung sicherer und
einfacher machen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Der WFT 2 Trimmer ist ein nicht für Kinder geeignetes Produkt. Halten Sie es außerhalb der Reichweite von
Kindern.
Verwenden Sie den Trimmer nur für den vorgesehenen Zweck. Eine unsachgemäße Verwendung kann zu
Verletzungen führen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung den Trimmer auf Beschädigungen. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn
es beschädigt ist.
Tragen Sie beim Trimmen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, um
Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen und Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Trimmer auf einer stabilen und ebenen Fläche verwendet wird, um ein
Verrutschen während des Gebrauchs zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass sich keine anderen Personen in der Nähe des Trimmers befinden, während Sie ihn
verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Trimmkammern für den WFT 2 Trimmer. Verwenden Sie keine nicht
kompatiblen Teile.
Vermeiden Sie es, den Trimmer zu überlasten. Befolgen Sie die Anweisungen zur maximalen Hülsenlänge
und größe.
Wenn der Trimmer blockiert ist, schalten Sie ihn sofort aus und beseitigen Sie die Blockade, bevor Sie ihn
wieder verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile und Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Trimmkammer auf Kompatibilität mit der verwendeten Patrone.

Installation der Trimmkammer

Entfernen Sie den Schneider vom Trimmer.
Drücken Sie die Trimmkammer mit dem mitgelieferten Auswerferdorn heraus.
Setzen Sie die neue Trimmkammer auf eine flache Oberfläche und schieben Sie das Gehäuse
gleichmäßig über die Trimmkammer, bis sie sicher sitzt.

Einstellung der Schneidetiefe

Legen Sie eine „MasterHülse“ in die Trimmkammer ein.
Schieben Sie den Schneider bis zum Hülsenmund und ziehen Sie die Einstellschrauben fest.

Trimmen

Führen Sie den Trimmvorgang gemäß den Anweisungen durch.
Überprüfen Sie regelmäßig die Qualität der bearbeiteten Hülsen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder nicht mehr benötigte Teile des WFT 2 Trimmers gemäß den örtlichen Vorschriften
für Elektroschrott.
Verwenden Sie Recyclingmöglichkeiten, wenn verfügbar, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem WFT 2 Trimmer wenden Sie sich bitte an den Kundendienst
von Little Crow Gunworks.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des WFT 2 Trimmers hat oberste Priorität. Indem Sie diese Richtlinien befolgen,
tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives Trimmerlebnis zu gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken stehen
Ihnen die oben genannten Ressourcen zur Verfügung.
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WFT 2 Trimmer 416 Remington Magnum Trim
Chamber Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the WFT 2 Trimmer 416 Remington Magnum Trim Chamber. This product is designed to
provide precision trimming for your cartridge cases. To ensure safe and effective use, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the trimmer is used only by individuals who understand its operation.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, while using
the trimmer.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Store the trimmer and its components in a secure place, out of reach of children and pets.
Regularly inspect the trimmer for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local regulations regarding the handling and disposal of cartridge cases.

Specific Safety Precautions for Use
Before operating the trimmer, read the user manual thoroughly.
Do not attempt to modify or alter the trimmer in any way.
Ensure that the trimmer is securely attached to a compatible halfinch chuck before use.
Use only the specified trim chambers for the WFT 2 Trimmer. Using incorrect chambers may lead to
malfunction or injury.
Always ensure the cutter is properly secured before starting the trimming operation.
Do not place your hands near the cutter during operation to avoid injury.
If the trimmer becomes jammed, turn off the power and disconnect it from the chuck before attempting to clear
the jam.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparing the Trimmer:

Ensure that the trimmer is unplugged and the cutter is removed before installation.

Attaching the Trim Chamber:

Place the trim chamber on a flat surface.
Align the housing with the trim chamber and press down steadily until the housing is securely fitted onto
the trim chamber.

Securing the Cutter:

Insert the cutter into the housing and tighten the set screws to secure it in place.

Usage
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Setting the Cutter Depth:

Place a “master case” into the trim chamber.
Slide the cutter up to the case mouth and tighten the set screws to lock the cutter in position.

Trimming Process:

With the trimmer securely attached to a power source, turn it on.
Feed the cartridge case into the trim chamber.
Allow the cutter to trim the case until the desired length is achieved.
Once finished, turn off the trimmer and remove the trimmed case.

Disposal Instructions
Dispose of cartridge cases in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trimmer or its components in regular household waste. Check with local waste
management for proper disposal methods.
If the trimmer is no longer functional, consider recycling its components where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the WFT 2 Trimmer 416 Remington Magnum Trim Chamber, please refer to
the manufacturer's contact information provided in the product documentation. You can also reach out to the Special
Order Department for assistance with specific cartridge inquiries.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient experience with the WFT 2 Trimmer.
Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el WFT 2 TRIMMER de LITTLE CROW GUNWORKS. Este trimmer está diseñado para ofrecer un
recorte preciso y eficiente de vainas para el calibre .416 Remington Magnum. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el trimmer.
Mantén el trimmer fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Usa el trimmer solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Inspecciona el trimmer antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si encuentras alguna parte dañada, no utilices el trimmer y contacta a un profesional para su reparación.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Usa gafas de seguridad y protección auditiva si es necesario.
No uses el trimmer en condiciones húmedas o mojadas para evitar riesgos eléctricos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el trimmer esté desconectado de la fuente de energía antes de realizar ajustes o
cambiar las cámaras de recorte.
Usa solo las cámaras de recorte recomendadas para el trimmer WFT 2.
Nunca intentes modificar el trimmer o sus componentes.
Si sientes alguna vibración inusual o ruido durante el uso, detén el trimmer inmediatamente y revisa su
estado.
No intentes recortar vainas que no sean compatibles con el trimmer.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles del trimmer mientras está en
funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Trimmer:

Coloca el trimmer sobre una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el eje de media pulgada esté correctamente conectado a un chuck de media
pulgada.
Verifica que todas las partes estén firmemente ajustadas antes de encender el trimmer.

Cambio de Cámaras de Recorte:

Retira el cortador del trimmer.
Usa el pasador de extracción proporcionado para empujar la cámara de recorte hacia afuera.
Coloca la nueva cámara de recorte en una superficie plana.
Alinea la cámara con el trimmer y empuja suavemente la carcasa sobre la cámara de recorte hasta
que encaje en su lugar.

Ajuste de la Profundidad del Cortador:

Coloca un “caso maestro” en la cámara de recorte.
Desliza el cortador hasta que toque el borde del caso.
Asegura el cortador apretando los tornillos de ajuste.

Uso del Trimmer:

Enciende el trimmer y comienza a recortar las vainas según sea necesario.
Mantén una mano en el trimmer y la otra alejada de las áreas móviles.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el WFT 2 TRIMMER, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y herramientas.
Considera la posibilidad de reciclar componentes del trimmer cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, por favor consulta con el fabricante o el
distribuidor autorizado. Mantente informado sobre posibles retiros de productos y actualizaciones de seguridad a
través de las plataformas de seguridad de la UE.

Recuerda que seguir estas pautas no solo asegura tu seguridad, sino también la de quienes te rodean. Disfruta de
tu WFT 2 TRIMMER y recorta con confianza.
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Guide de Sécurité pour le WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS

Introduction
Merci d'avoir choisi le WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Ce guide vous fournira des informations
essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre tailleuse. Veuillez lire attentivement ce document afin
d'assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le WFT 2 dans un environnement bien éclairé et propre.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des personnes non formées.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Portez des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des chambres de taille compatibles avec le WFT 2.
Ne forcez pas l'outil si vous rencontrez une résistance lors de l'utilisation.
Évitez tout contact avec les bords coupants de la chambre de taille.
Ne laissez jamais l'outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Débranchez l'outil lorsqu'il n'est pas utilisé ou avant de procéder à tout entretien.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Chambre de Taille

Placez la chambre de taille sur une surface plane.
Utilisez le goujon de déverrouillage fourni pour retirer la chambre de taille actuelle.
Poussez doucement la nouvelle chambre de taille en place jusqu'à ce qu'elle soit bien fixée.

Ajustement de la Profondeur de Coupe

Insérez un "cas de référence" dans la chambre de taille.
Déplacez le coupeur jusqu'à l'embouchure de la douille.
Serrez les vis de réglage pour maintenir la profondeur de coupe souhaitée.

Utilisation de l'Outil

Assurezvous que le coupeur est correctement installé avant de commencer le taillage.
Tenez fermement l'outil et appliquez une pression uniforme lors du taillage.
Après l'utilisation, retirez la chambre de taille et nettoyez l'outil pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage et la mise au rebut des équipements électriques.
Contactez votre centre de recyclage local pour des conseils sur la mise au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre WFT 2 TRIMMER, veuillez contacter le service clientèle de
LITTLE CROW GUNWORKS. Assurezvous d'avoir votre numéro de modèle et votre numéro de série à portée de
main pour faciliter le processus.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Merci de votre attention et bonne utilisation !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS

Introduzione
Grazie per aver scelto il WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Questo prodotto è progettato per offrire
un'esperienza di rifilatura sicura ed efficiente. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e prevenire incidenti. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulle precauzioni di
sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il trimmer sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Mantieni il trimmer e gli accessori fuori dalla portata dei bambini.
Utilizza il trimmer solo per lo scopo previsto, ovvero la rifilatura di bossoli.
Controlla sempre il trimmer per eventuali segni di danno prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il trimmer per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.
Non indossare indumenti larghi o gioielli che potrebbero impigliarsi nel trimmer durante l'uso.
Assicurati di avere una superficie di lavoro stabile e ben illuminata.
Segui le istruzioni di installazione e uso fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il trimmer, assicurati che sia correttamente assemblato e che tutte le parti siano fissate.
Non tentare di modificare o riparare il trimmer da solo.
Durante l'uso, non mettere mani o altre parti del corpo vicino alla zona del cutter.
Non forzare il trimmer oltre le sue capacità raccomandate.
In caso di malfunzionamento, scollega il trimmer e contatta il supporto per assistenza.
Non utilizzare il trimmer in ambienti umidi o bagnati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assemblaggio: Assicurati che il trimmer sia montato correttamente. Controlla che l'albero di mezzo pollice sia
fissato e che il mandrino sia installato correttamente.
Sostituzione della Camera di Rifilatura:

Rimuovi il cutter.
Utilizza il perno di espulsione fornito per spingere fuori la camera di rifilatura.
Posiziona la nuova camera di rifilatura su una superficie piana.
Spingi l'alloggiamento sulla camera di rifilatura fino a sentirlo scattare in posizione.

Uso

Regolazione della Profondità:
Posiziona un "master case" nella camera di rifilatura.
Scorri il cutter fino alla bocca del bossolo.
Serrare le viti di regolazione per fissare la profondità desiderata.

Rifilatura:
Accendi il trimmer.
Inserisci il bossolo nella camera di rifilatura.
Esegui il processo di rifilatura con attenzione, mantenendo le mani lontane dalla zona del cutter.

Pulizia: Dopo l'uso, pulisci il trimmer per rimuovere eventuali residui di bossolo o polvere.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti elettronici e dei materiali di consumo.
Non gettare il trimmer o i suoi componenti nel normale sacco della spazzatura.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il nostro servizio clienti. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS. Ricorda di rimanere sempre vigile e di rispettare tutte le precauzioni di sicurezza per
proteggere te stesso e gli altri durante l'uso del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Trymera WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup trymera WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Nasz produkt został zaprojektowany
z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu dokładnie przeczytaj instrukcje.
Używaj trymera tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj trymer w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny trymera przed użyciem.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj trymera, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że trymer jest prawidłowo zamocowany w uchwycie przed rozpoczęciem pracy.
Nie wkładaj palców ani innych ciał obcych w pobliżu ostrzy podczas pracy.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać trymera samodzielnie.
Używaj tylko zalecanych komór przycinających do konkretnego naboju.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja komory przycinającej

Usuń nóż z trymera.
Użyj dostarczonego wybijaka, aby wypchnąć komorę przycinającą.
Umieść nową komorę na płaskiej powierzchni i wpychaj obudowę na komorę przycinającą stopniowo.

Ustawienie głębokości cięcia

Umieść „master case” w komorze przycinającej.
Przesuń nóż do krawędzi łuski.
Dokręć śruby ustalające, aby ustawić głębokość cięcia.

Przycinanie

Upewnij się, że trymer jest stabilny przed rozpoczęciem przycinania.
Przycinanie powinno być wykonywane z zachowaniem ostrożności i skupienia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub niepotrzebne części trymera zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj trymera do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania trymera, skontaktuj się z naszym Działem
Zamówień Specjalnych pod numerem 8007410015.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne aspekty dotyczące produktu, zgłoś to odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Życzymy udanego użytkowania trymera WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS.
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WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS
Turvaohjeet

Johdanto
WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS on innovatiivinen työkalu, joka on suunniteltu 416 Remington
Magnum patruunoiden leikkaamiseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi,
että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun käytät leikkuria.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Vältä vaatteita, jotka voivat tarttua leikkuriin.
Älä koskaan yritä muuttaa leikkauskammioita, kun leikkuri on päällä.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa leikkausalueelta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta leikkuri tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Aseta leikkauskammio tasaiselle pinnalle ja työntä leikkauskammio koteloon.

Käyttö:

Aseta 'master case' leikkauskammioon.
Liu'uta terä koteloon.
Kiristä asetuspultit varmistaaksesi, että leikkausyksikkö on oikein säädetty.
Leikkaa patruunat varovasti ja tarkasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja muut jätteet paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai hävittämismenetelmiä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota tarkkoja ohjeita ja tukea tuotteeseen liittyvissä asioissa.

Loppusanat
WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS on tehokas työkalu, kunhan sitä käytetään turvallisesti. Noudata
tässä oppaassa annettuja ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS, 416 REMINGTON MAGNUM TRIM
CHAMBER

Introduktion
Tack för att du valt WFT 2 TRIMMER från LITTLE CROW GUNWORKS. Denna trimmer är utformad för att ge hög
precision och användarvänlighet vid trimming av hylsor. För att säkerställa säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna i denna guide för att minimera risken för skador.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder trimmern.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att trimmern är korrekt monterad innan användning.
Använd endast trimkammare som är avsedda för WFT 2trimmern.
Undvik att trycka för hårt på trimmern under användning för att förhindra skador på hylsan eller trimmern.
Trimma alltid hylsor i en säker och stabil arbetsmiljö för att undvika olyckor.
Om du upplever motstånd eller onormala ljud under trimning, stoppa omedelbart och kontrollera trimmern.

Instruktioner för installation och användning

Installation av trimkammare:

Placera trimkammaren på en plan yta.
Tryck stadigt ner huset på trimkammaren.
Använd den medföljande utslagspinnen för att trycka ut den gamla trimkammaren, om nödvändigt.

Inställning av skärdjup:

Placera en "master case" i trimkammaren.
Skjut skärverktyget upp till patronens mynning.
Dra åt inställningsskruvarna för att säkra inställningen.

Trimning av hylsor:

Sätt in hylsan i trimkammaren.
Aktivera trimmern med en halv tum chuck.
Trimma hylsan till önskad längd, se till att hålla ett jämnt tryck.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna alla delar av trimmern på ett miljövänligt sätt.
Kasta eventuella trasiga eller oanvändbara delar enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller problem med WFT 2 TRIMMER, vänligen kontakta tillverkarens kundsupport. Se till att ha produktens
modell och serienummer tillgängliga för snabbare service.



Viktig information
Denna trimmer är avsedd för användning av personer över 18 år.
Använd inte produkten om du är trött, påverkad av alkohol eller droger.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av WFT 2 TRIMMER. Tack
för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Návod k bezpečnému používání WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání produktu WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW
GUNWORKS. Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečnost uživatelů a pomůže předejít potenciálním nehodám.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte trimmer mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte trimmer pouze k zamýšleným účelům a v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte trimmer před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte trimmer a obraťte se na autorizovaný servis.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně brýlí a rukavic.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je trimmer správně nainstalován a upevněn.
Nikdy se nedotýkejte pohyblivých částí trimmeru během provozu.
Při výměně odřezávacích komor vždy odpojte trimmer od zdroje napájení.
Nepoužívejte trimmer v deštivém nebo vlhkém prostředí.
Při práci s trimmerem se vyhněte nošení volného oblečení, které by se mohlo zachytit v pohyblivých částech.
Neprovádějte žádné úpravy nebo opravy trimmeru, pokud nejste kvalifikováni.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace odřezávací komory:

Položte odřezávací komoru na rovný povrch.
Pevně zasuňte kryt na odřezávací komoru.
Ujistěte se, že je kryt bezpečně upevněn.

Nastavení hloubky nože:

Umístěte „matrice“ do odřezávací komory.
Posuňte nůž k ústí náboje.
Upevněte nastavovací šrouby.

Použití trimmeru:

Připojte trimmer k odpovídajícímu sklíčidlu.
Zapněte trimmer a nechte jej běžet na volnoběh po dobu několika sekund.
Pomalu a opatrně odřezávejte požadované náboje.

Výměna odřezávacích komor:

Odpojte trimmer od zdroje napájení.
Odstraňte nůž.
Pomocí dodaného vytlačovacího kolíku vytlačte odřezávací komoru.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci trimmeru a jeho částí se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte trimmer do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Tento návod byl vytvořen v souladu s předpisy EU o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné používání WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS a ochráníte sebe i ostatní.


